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Abstract 

Vårt alltmer medialiserade samhälle göra att vi människor möter 

olika medier som påverkar oss. Det har inneburit att det blivit 

vanligare att genomföra filmatiseringar av barnlitteratur. Därför var 

syftet att studera boken SVJ (2016) skriven av Roald Dahl och filmen 

med samma namn regisserad av Steven Spielberg (2016). Studien 

syftade till att undersöka och jämföra hur de två huvudmännen 

förhåller sig till litteraturens och filmindustrins strukturer och 

konventioner. Metoden som användes är en användbar teori för 

adaptionsstudier då de båda verken jämförs och analyseras utifrån 

närläsning. Studien utgår från narratiologi, ett teoretiskt ramverk 

som behandlar ett verks struktur, händelseförlopp och 

karakterisering. Analysen har sin grund i narratologins typiska drag. 

I analysen framkommer tydliga exempel på skillnader, likheter och 

förändringar i filmatiseringen. Studien visade att det är essentiellt att 

lärare är medvetna om litteraturen och filmens typiska drag för att ge 

eleverna den ”rätta” förståelsen för verken. 

 

 

Nyckelord: Adaption, Narratologi, Film, Skönlitteratur, Karakterisering, 

Händelseförlopp 
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1 Inledning 
I skolan ska elever få litteraturundervisning, men de ska också möta 

berättande i andra medier. Detta står framskrivet i läroplanen, men det är 

också något som elever möter till vardags i sin undervisning. En enkel, 

tydlig ingång som många kan relatera till är användningen av adaptioner i 

undervisningen. Eleverna får emellanåt se en film som bygger på en roman 

i skolan. Användningen av adaptioner kan vara varierad och intressant – 

men den väcker också den spännande frågan om hur litteratur och film 

förhåller sig till varandra. Film och likaså litteratur skapar förutsättningar 

till att engagera elever i viktiga ämnen (Rossholm 2016, 197).   

I läroplanen står det skrivet att elever ska möta skönlitterär litteratur från 

olika tider och olika platser i världen. Elever ska i ämnet svenska förstå och 

visa förståelse för berättande texters typiska drag och personbeskrivningar. 

Elever ska kunna använda olika medier för att inta kunskaper, bearbeta 

information och för kommunikation och lärandet (Skolverket 2022a, 

13,226). I film kombineras och samspelar bild, ljud och ord och samtidigt 

behöver de kunna läsas på skilda sätt för vara meningsfulla vilket gör att 

undervisning måste behandla det (Skolverket 2022b, 19).  

Aidan Chambers (2011, 111) menar att film kommunicerar på ett annat sätt 

än skönlitteratur då olika faktorer påverkar och tolkas. Producenter, 

skådespelare, miljöer etcetera influerar filmens uppfattningar kring allt. 

Alla som deltar har tolkat hur de ska spela eller hur filmen ska regisseras, 

hur den ska kommunicera. Skönlitteratur tillåter elever att tolka i läsandets 

stund något som skiljer de två medierna på ett vis. Det betyder att film inte 

kan ersätta litteraturen, då den som ovan nämns kommunicerar 

annorlunda.  

Eftersom film har fått en alltmer central roll i undervisningen blir det 

därför viktigt att undersöka hur två olika verk gestaltas. Romanens 

gestaltning av berättelsen och hur den filmatiserats. Jag har därför valt att 

studera och jämföra Roald Dahls SVJ- stora vänliga jätten (2016) i svensk 

översättning och filmen med samma namn regisserad av Steven Spielberg 

(2016) i svensk version. Jag har valt att undersöka de svenska versionerna 
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för att det är ett språk som elever möter i störst utsträckning i svenska 

skolan.  

2 Syfte och frågeställningar 

Syftet är att göra en komparativ analys av boken SVJ och filmen med 

samma. Analysen avgränsar till centrala aspekter i berättelsen som 

karaktärer och händelser. Analysen avser att undersöka hur dessa aspekter 

formas av romanens respektive filmens berättande och visa hur berättandet 

är beroende av mediespecifika berättartekniker.    

Analysen avser att besvara följande frågeställningar:  

• Hur påverkas handlingen i respektive verk av berättandets 

mediespecifika tekniker och konventioner? 

• Hur gestaltas karaktärerna i respektive verk och hur påverkas 

karakteriseringen av mediet?  

 

3 Bakgrund  

Nedan följer en presentation av de båda upphovsmännen och en 

sammanfattning av berättelsen SVJ. Jag har valt att sammanfatta boken SVJ 

(2016) då filmatiseringen bygger på boken, något som presenteras i filmens 

början.  

3.1 Roald Dahl 

Roald Dahl föddes i Wales år 1916 och är en omtalad författare som främst 

författat barnlitteratur. Han var stridspilot under andra världskriget men 

skadades och började därför skriva berättelser till en tidning innan hans 

författarkarriär inom barnlitteratur tog fart. Han dog 74 år gammal, år 1990, 

efter en framgångsrik karriär. Han har gjort många kända verk under sitt 

liv som exempelvis Kalle och chokladfabriken, Häxorna, Mathilda samt SVJ- 

stora vänliga jätten. Roald Dahl menar att SVJ är hans bästa bok någonsin 

och den är tillägnad hans dotter som dog i mässling när hon var sju år 

(Roald Dahl 2022; Google books u.å.,). 
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3.2 Steven Spielberg 

Steven Spielberg är en amerikansk filmregissör som föddes i Cincinnati, 

Ohio den 18 december 1946. När Spielberg inte kom in på sitt 

förstahandsval av filmskola blev han antagen till California State 

University, Long Beach. Efter avbrott i många år tog han till slut examen i 

film 2002. Han har blivit nominerad till Oscar 17 gånger och vunnit tre av 

de två för bästa regi och en för bästa film. Utöver att regissera producerar 

han och skriver manus till filmer. Han har regisserat flertalet kända och 

uppmärksammade filmer som exempelvis E.T, Jurassic Park, Hajen och 

Indiana Jones. Spielbergs verk rymmer genrer som science-fiction, äventyr, 

action, biografiska filmer och krigsfilmer (Blockbuster 2021). SVJ- stora 

vänliga jätten är en av alla de verk som Spielberg regisserat. 

3.3 SVJ- en kort sammanfattning av boken 

Berättelsen i romanen SVJ tar sin början vid ett av Londons barnhem för 

flickor. Där kommer man i kontakt med en ung föräldralös tjej vars namn 

är Sophie. Hon bor på barnhemmet då hennes båda föräldrar gått bort när 

hon var liten. Sophie är inte som de andra barnen där, hon är vaken under 

självaste spöktimmen, mitt i natten. Av nyfikenhet hamnar hon vid ett av 

fönstren där hon får se en varelse som har en mörk kappa, en gammeldags 

resväska i den ena handen och en lång trumpetliknande sak i den andra 

handen. När varelsen får syn på henne bestämmer den sig för att ta Sophie 

med sig till jättarnas land. Sophie är säker på att hon ska bli uppäten av den 

varelse som senare kommer att kännas igen som en jätte. Jätten å andra 

sidan äter inte människor och visar sig vara snäll. Han presenterar sig som 

SVJ, Stora vänliga jätten.  

Det visar sig att de inte är ensamma utan att det lever nio andra jättar som 

äter människovarelser varje natt. SVJ försäkrar sig om att Sophie förstår att 

de är farliga och kommer äta henne om de får chansen. SVJ förklarar att 

han blåser drömmar om nätterna i stället för att äta människor, att han är 

en drömblåsare. Han fångar drömmar i burkar som han förvarar i sitt hem, 

för att sedan ta med de och blåsa in de till människor med sin 

trumpetlikande sak varje natt. Både Sophie och SVJ blir ledsna av de andra 

jättarnas människojakt varje kväll och bestämmer sig till slut för att de ska 
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försöka stoppa dem. Sophie kommer på en plan om att blanda ihop en 

hemsk dröm som de ska blåsa in till drottningen av England. Drömmen ska 

visa hur de hemska jättarna äter upp barn och att Sophie och SVJ kommit 

för att få hjälp av drottningen och hennes armé.  

I slutet blåser mycket riktigt SVJ in en hemsk dröm till drottningen som 

vaknar och inser att den är sann då Sophie sitter och väntar på hennes 

balkonräcke. Sophie presenterar SVJ för drottningen som slutar med att de 

tillsammans med drottningens armé planerar för hur de ska kunna 

tillfångata de nio andra jättarna. Armens chef och soldater följer SVJ till 

jättarnas land där de lyckas tillfångata alla jättar. Jättarna kan inte längre 

äta upp människor och berättelsen slutar lyckligt.  

3.4 Adaption och adaptionsprocessen 

Adaption är en tolkande överföring från ett medium till ett annat, 

exempelvis när en bok blir till film, ljudbok eller annat verk. När ett verk 

adapteras från ett medium till ett annat förändras det, men kan också vara 

relativt likt det ursprungliga verket. Samhället och världen vi lever i idag 

går mot en alltmer medialiserad värld där adaptioner blir allt vanligare 

(Steiner 2020, 212–213). Adaption kan medföra att ett litterärt verk blir 

upplyst på nytt och kan på så sätt föra kulturer, historia och värden vidare. 

När adaptioner sker tillkommer, förändras och/eller tas element och olika 

aspekter bort för att uppnå den önskvärda tolkningen. Detta sker eftersom 

bokmediet och filmmediet skiljer sig åt och berättande i respektive medium 

har olika förutsättningar. Oftast följer de centrala delarna med i 

överföringen till det nyare verket i skapandeprocessen (Steiner 2020, 213). 

Det är vanligt att nyare verk kritiseras då det anses vara sämre än 

originalet. En anledning till detta kan vara att händelser, karaktärer eller 

andra delar valts bort eller ersatts av andra händelser eller karaktärer men 

som andra sidan är nödvändigt menar Gorham Kindem och Robert 

Musburger (2004, 58–59). 

Det finns många olika faktorer som producent och manusförfattare måste 

ta hänsyn till inför en filmatisering av ett litterärt verk, inte minst den 

ekonomiska frågan att producera en film (Hedling 2002, 230). Kindem och 

Musburger (2004, 58) skriver att vanligtvis liknar adaptionen den 
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ursprungliga källan väldigt väl och att manusförfattare har god kännedom 

om det litterära verket. Det finns dock de som gör filmatiseringar där 

originalet används som en sorts språngbräda för att skapa något nytt med 

idéer tagna från originalverket.  

Det första som man tar hänsyn till vid en filmatisering är vad författaren 

har för avsikt med det ursprungliga verket. Temat som originalet speglar är 

det som intresserar och synvinkeln som den berättas utifrån är något som 

kontrolleras. Kanske finns det karaktärer som är extra attraktiva, 

sympatiska och minnesvärda eller också störande. Handlingen är något 

som studeras noga i detalj genom att använda grundläggande element i 

narrativ och dramatisk struktur, detta för att vägleda berättartekniken. Det 

blir viktigt att undersöka om det litterära verket bygger på en logisk början 

för att sedan nå en höjdpunkt som slutar i en upplösning, om den följer en 

kronologisk struktur. Det kan hända att det finns delar eller punkter som 

inte behöver vara med eller delar som är av stor vikt för att temat och 

budskapet ska överföras (Kindem och Musburger, 2004, 58). 

Efter att noggrant studerat handlingen, teman och karaktärerna kan 

manusförfattaren påbörja skrivandet till manuset. När denna process tar 

sin start sker förändringar sett till originalet. Det kan resultera i att 

sidohandlingar väljs bort, ändras eller adderas. Karaktärer kan tillkomma, 

ändras eller väljas bort, något som vanligtvis sker med sekundära 

karaktärer. Scener ändras genom att kortas ned, utökas eller förbättras. 

Dessa förändringar sker för att förbättra berättelsens dramatik och den 

narrativa strukturen. På så vis kan originalets tema och karaktärisering 

förstärkas, det medför även en ökad effektivitet och ofta sänkta 

produktionskostnader (Kindem och Musburger 2004, 58–59).    

Kindem och Musburger (2004, 59) menar att det är upp till 

manusförfattaren att besluta vilka scener som kommer vara de mest 

dramatiska och vilka element som är avgörande för budskapet. Delar av 

handlingen kan som sagt bli avlägsnad helt medan andra kan ändras. 

Karaktärer kan vissa gånger kombineras, detta för att värderingar och idéer 

inte ska förloras. Scener som innefattar dialoger eller aktion kan behöva 

adderas för att det som beskrivs eller tänks i boken ska kunna 
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dramatiseras. Det är viktigt att den tänkta publiken är inkluderad i 

tankarna under adaptions-processen då det behöver ses till de behov och 

förväntningar som de har.  

4 Metod och teori 

I detta kapitel presenteras den metod och teori som studien utgår ifrån. För 

att undersöka boken respektive filmen har jag valt att genomföra en 

adaptionsstudie och utgår från Jorgen Bruhns (2018, 329–331) metod. Den 

innefattar fyra steg för att genomföra en adaptionsanalys. Steg ett går ut på 

att närläsa boken och filmen för att se vad som eventuellt tagits bort, lagts 

till, utvidgats eller komprimerats. Tematiska aspekter samt språkmässiga 

aspekter kan undersökas. Det andra steget innebär att man undersöker och 

sorterar vilka av de olika skillnaderna och likheterna som har att göra med 

mediespecifika aspekter och intermedialitet. Man undersöker vad det är 

som kan påverkat filmens slutversion, kommersiella överväganden, 

produktionsvillkor och regissörens intentioner. Steg tre går ut på att 

diskutera yttre faktorer som kan ha påverkat regissören och författaren i 

skapandet av verken. I det sista steget utgår man från filmen och ser till 

filmens påverkan på texten. Man tar reda på om det finns delar av boken 

som träder fram genom filmen. 

I min analys utgår jag från de grunderna som Bruhn (2018, 329–331)   

presenterar, däremot kommer min analys fokusera på de två första stegen. 

Det är en avgränsning som jag gjort för att analysen ska förhålla sig till mitt 

syfte med studien. Ytterligare avgränsningar jag inrättat är att se till boken 

respektive filmens berättande och uppbyggnad samt hur karaktärer och 

utvalda händelser presenteras. Jag har valt att analysera karaktärer för att 

de har en central del för händelsernas utformning. Karaktärer är 

nödvändiga för händelserna och tvärtom. Därför blir det naturligt att min 

studie utgår från en litteraturvetenskaplig inriktning och en textorienterad 

teori med rötterna i strukturalismen: narratologi.  

Narratologi handlar om texters uppbyggnad och dess berättarteknik. Det 

innefattar den komposition, berättarperspektiv och persongestaltning som 

finns i litterära verk. Att använda narratologiska verktyg för att studera hur 

en barnbok är uppbyggd kan bidra till att identifiera de mest 
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betydelsefullaste dragen och kunna närma sig barnlitteratur som den 

konstform det är. Syftet inom narratologi är att undersöka vad som berättas 

och hur. Narratologi presenterar verktyg som kan användas för att 

analysera och granska hur barnlitteratur är uppbyggt på makro- och 

mikronivå (Nikolajeva 2017, 44–49).  

Narratologi är en teori som avser att beskriva allt berättande och alla 

berättelser. Det innebär att teorin också avser att inkludera 

fiktionsberättande i olika medier, både litteratur och film. Däremot behöver 

teorin anpassas efter mediet, därför menar Peter Verstraten (2009, 7) att 

narratologi inom film inte kan kopiera den litterära narratologin. En 

anledning till detta är att uppbyggnaden hos filmer skiljer sig då de inte 

nödvändigtvis behöver inkludera allt. Det kan med fördel hoppa över en 

bakgrundsbeskrivning av en karaktär om den inte anses nödvändig. En 

annan tydlig skillnad är att inom film används rörliga bilder tillsammans 

med ljud, musik och talande ord medan inom litteraturen är det skrivna 

ord och texten som yttrar sig. Inom film vill man på specifika sätt 

framställa berättelser genom intriger som bygger på en viss följd.  

Huvudprinciperna för film är tid, rum och orsakssamband. Flera händelser 

kan på ett passande sätt anknytas till ett mönster av orsaker (Verstraten 

2009,12,17).  Verstraten (2009,7, 21–22, 25) menar att en film anses vara icke-

narrativ om det inte framkommer orsakssamband, temporalitet och en 

tydlig handling. Innehållet ska redogöra vad filmen handlar om. Det 

narrativa i film skapas först när berättaragenten och tittaren integreras. 

Berättaragenten inom film är både de rörliga bilderna och ljudet.  

Narratologi inom både litteratur och film används som ett analysverktyg i 

min adaptionsstudie för att tydligare undersöka karakterisering och 

händelser. Det är relevant att använda sig av teorin som ett verktyg 

tillsammans med delar av Bruhns metod för att skapa rätt förutsättning till 

att besvara frågeställningarna. Nedan följer uppfattningar kring 

litteraturers och filmers olika relevanta delar som informerar om handling 

och struktur följt av karaktärers olika drag.  
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4.1 Handling och struktur 

Lena Kåreland (2021,169) skriver att handlingen är en central del av ett 

litterärt verk, något som det har gemensamt med film. I barnlitteratur bör 

handlingen vara spännande och göra att barn fångas i läsandet. Dock 

riskerar djupgående miljöbeskrivningar och skildringar av den inre 

psykologiska utvecklingen prioriteras bort, när det kommer till böcker för 

yngre barn, då det kan leda fokus bort från den spänningsskapande 

handlingen. I barnböcker och främst för de yngre barnen, framgår 

händelseförloppet i kronologisk ordning. Maria Nikolajeva (2017, 69) 

menar att böckers händelseförlopp måste vara uppbyggt av en början, en 

mitt och ett slut. Handlingen i böcker är i behov av att innefatta spänning 

som skapas genom konflikt som resulterar i någon form av upplösning. Det 

är inte de enskilda händelserna i berättelser som utgör handlingen utan det 

är på vilket sätt de är sammanförda. Handlingen är i denna uppsats en 

synonym med det som kallas intrig. 

Barnlitteraturens handlingsförlopp kan vara uppbyggt enligt ett 

grundmönster. Det innebär att berättelser startar i hemmet och att det sker 

en avfärd hemifrån följt av ett äventyr som avslutas med en hemkomst. Det 

finns ofta en trygghet i hemmet men något påverkar så att ”hjälten” måste 

ge sig av för att uppnå spänning. Spänningen kan innebära fara som 

behöver övervinnas för att sedan kunna återvända hem. En handling kan 

också vara episodisk, vilket betyder att vissa episoder eller händelser hålls 

samman genom återkommande karaktärer, miljö eller motiv. En sådan 

handling följer oftast också grundmönstret men då till varje episod. Böcker 

som bygger på episoder kan ha en kumulativ handling som betyder att det 

tillkommer en ny karaktär eller händelse i varje episod. Det finns också de 

böcker som har en kedjehandling vilket innebär att huvudpersonen träffar 

på en ny karaktär i varje episod, men utan att alla karaktärer samlas 

(Nikolajeva 2017, 72–74).  

Nikolajeva (2017, 76) menar att det vanligtvis bara finns ett 

handlingsförlopp som är avgränsat och tydligt inom barnlitteratur. Detta 

då det tros vara så att barn inte har förmågan att minnas flera handlingar i 

minnet. Åldern på barnet är självklart en faktor som påverkar det. En 

berättelse kan innefatta sidohandlingar och parallellhandlingar, även om 
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böcker för yngre barn oftast innefattar endast en handlingslinje. 

Sidohandlingar och parallellhandlingar utgör händelser som inte påverkar 

kärnhandlingen. De fyller bara ut och stöttar berättelsen och gör att den 

breddas. Sidohändelser och parallellhändelser har en sekundär betydelse 

(Kåreland 2021, 170; Nikolajeva 2017, 76–77). 

Nikolajeva (2017,77) skriver att forskare och pedagoger kräver att 

barnlitteratur ska innefatta ett lyckligt slut, något som gör att lyckliga slut 

oftast förknippas med barnböcker. Eftersom barnlitteratur oftast liknar och 

kopplas till folksagor, som nästan alltid har lyckliga slut, har 

barnlitteraturen lånat även den strukturen. Det har dock blivit allt 

vanligare att lämna sluten i barnböcker mer öppna och att läsaren är den 

som får bestämma vad som händer. Ett sådant slut stimulerar läsaren och 

dennes tankar till skillnad från vad ett traditionellt lyckligt slut gör. Ett 

lyckligt slut är ett begrepp som innefattar olika skildringar och betingelser. 

Detta sett till kultur, genre och etiska perspektiv (Nikolajeva 2017, 77–79). 

4.2 Karaktärer  

Inom film och likaså litteratur är det viktigt att karaktärer framgår som 

intressanta, trovärdiga och som starka individer. Karaktärerna påverkar 

handlingen avsevärt då deras värderingar och övertygelser kan skapa 

konflikter med andra karaktärer som gör handlingen intressant. En 

karaktärs värden kan förstärka hela den fiktiva upplevelsen om de är av 

betydande mening. Karaktärers handling tillsammans med vad de säger 

talar om vilka de är och deras beteende har oftast större inverkan än vad 

det är de säger. Genom handlingar visar de läsare och tittare vad de tror på 

(Kindem och Musburger 2004, 57). Den essentiella roll som karaktärer 

utgör i film är densamma i skönlitteratur.  

Karaktärerna i en barnbok är antingen huvudpersoner eller bipersoner. 

Kåreland (2021, 174) menar att det inte alltid är en självklarhet vem som är 

huvudpersonen i böcker. Titeln ger oftast en liten hint om det, då det ofta 

förekommer ett namn i den. Men det kan också vara att den vars namn som 

finns i titeln inte är huvudpersonen, utan bara en karaktär som påverkar till 

en förändring, endera hos andra karaktärer eller i intrigen. En sådan 

karaktär kallas för katalysator. Ytterligare ett sätt att undersöka vem som är 
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huvudpersonen är att se vem som är med på flest ställen i boken 

(Nikolajeva 2017,155). Barnböcker som innefattar syskon tenderar 

vanligtvis betyda att syskonen är huvudpersonerna. Det kan även vara en 

grupp av karaktärer som utgör rollen som huvudpersoner om de har en 

ledande roll i boken. Gruppen kan bestå av syskon, en familj eller annan 

central grupp. Men huvudpersonen utgörs vanligtvis av en individ. Det 

skapar möjlighet för författaren att skapa en karaktär som beskrivs 

detaljrikt (Kåreland 2021,174).  

Kindem och Musburger (2004, 57) skriver att det vanligtvis går att dela in 

karaktärer i film i tre kategorier, huvudkaraktär, central karaktär och 

sekundära karaktär. Huvudkaraktärer är ofta vän med centrala karaktärer 

och är en kontrast till centrala karaktärer, detta i likhet med litteraturen. 

Huvudkaraktärer stöttar ofta de centrala karaktärernas handlingar och 

tankar, eller också kan de skapa hinder för att handlingar och mål ska 

uppnås. Den eller de centrala karaktärerna är framträdande och är den 

primära källan för tillfredställelse hos publiken och läsare. Det är oftast de 

centrala karaktärerna som driver dramat framåt genom de beslut och de 

handlingar som de utgör. De värderingar, känslor och det de tror på är 

avgörande för hur dramat kommer utspelas. Sekundära karaktärer kan 

skapa situationer som frambringar konflikter, de bidrar med stora scener. 

Sekundära karaktärer är sällan väl utvecklat beskrivna och framförhållna 

då det inte finns tid till det. Dessa karaktärsdrag återfinns även i litteratur 

och har liknande roll.  

Det är vanligt att man delar in karaktärer i dynamiska och runda 

karaktärer respektive statiska och platta. När det kommer till just 

barnlitteratur är det vanligt att karaktärerna är statiska. Det betyder att 

karaktärerna enbart framträder med en sida, de är bara goda och har inga 

negativa egenskaper. Detsamma gäller karaktärer som är onda, vanligtvis 

häxor, troll, drakar och andra sagovarelser, som inte visar egenskaper 

några goda egenskaper. I senare barnlitteraturer är det vanligt att författare 

försöker vända på det och skapa karaktärer som är tredimensionella, alltså 

inte statiska och platta. De dynamiska karaktärerna förändras under 

berättelsen och utvecklas (Kåreland 2021, 175; Nikolajeva 2017, 166–167).  
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Karaktärer blir levande genom de handlingar som de utför och vad de 

säger samt vad de åstadkommer under bokens gång. Karaktärers yttre kan 

beskrivas utifrån författarens redogörelse och idéer, så kallas indirekt 

karakterisering. Det samma gäller för karaktärernas inre, hur de är som 

person. Beskrivs en karaktär direkt så är det en direkt karakterisering. Det 

kan oftast beskrivas genom dialoger, med andra och med dem själva. 

Tillsammans tolkas detta av läsaren som skapar sin egen uppfattning om 

hur karaktären ser ut och hur den är (Kåreland 2021, 177). Nikolajeva (2017, 

156) menar att uppfattningen kan skilja sig beroende på om läsaren är ett 

barn eller en vuxen.  

5 Analys  

I detta avsnitt presenteras den analys som jag genomfört av den inledande 

delen i de båda verken, följt av tre karaktärer samt slutet på berättelsen sett 

till de båda verken. Som tidigare nämnt är karaktärer och händelser 

beroende av varandra men jag har ändå valt att plocka ut karaktärer och 

analysera de enskilt för att genomföra en djupare analys. Mitt val att 

framföra analysen av berättelsens inledning hos de båda verken följt av 

karaktärerna är för att de ger ett första möte med de mest centrala 

karaktärerna. Det skapar också en större förståelse för hur karaktärerna 

sedan gestaltas i analysen.  

5.1 Början av berättelsen 
Boken 

Romanen SVJ inleds med att Sophie ligger i sängen och kan inte sova, en 

månstråle lyser henne i ansiktet. Hon anstränger sig för att försöka somna 

och strunta i månstrålens skarpa ljus men det är svårt.  

Hela huset låg tyst. Inga röster hördes från bottenvåningen. Och det hördes 

inte några fotsteg från våningen ovanför heller. Fönstret bakom gardinen 

stod vidöppet, men ingen kom promenerande på trottoaren utanför… Inte 

det minsta ljud hördes någonstans. Aldrig någonsin hade Sophie upplevt en 

sådan tystnad. (Dahl 2016,9) 

Efter en sådan beskrivning tillsammans med informationen om att alla 

sover, kan man förstå att det är mitt i natten. Hon är säker på att det är 
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spöktimmen, den infaller mitt i natten när alla människor sover. 

Månstrålen stör Sophie så pass mycket att hon bestämmer sig för att gå upp 

efter läggdags och dra för gardinen helt. ”Sophie sträckte ut handen efter 

sina glasögon som låg på stolen bredvid sängen” (Dahl 2016, 10). Hon 

smög bort till fönstret och kände en längtan att luta sig ut från fönstret, 

vilket hon också gör till slut. Bokens exposition introducerar läsaren för 

Sophie och miljön runt henne, vilket är ett traditionellt sätt att inleda en 

bok på (Nikolajeva 2017, 70). Expositionen fortsätter att introducera läsaren 

för Sophie och miljön runt henne, och kort därefter introduceras läsaren för 

SVJ.  

Gatan utanför var spöklik och blek med hus som såg krokiga ut. När 

Sophie tittar längre ned på gatan ser hon någon som kommer gående upp 

för gatan. ”Något som var mycket långt och helt svartklätt och mycket 

smalt” (Dahl 2016, 11). Denna beskrivning får läsaren att vilja fortsätta läsa, 

vilket är ett medvetet val från författarens sida. Han skapar en spänning 

som gör att läsaren vill fortsätta läsa något som är vanligt förekommande 

(Nikolajeva 2017,71). ”I ena handen höll han en något som såg ut som en 

mycket lång, smal trumpet. I andra handen höll han en stor resväska” 

(Dahl 2016, 13). Varelsen som stannar framför varje hus får plötsligt syn på 

Sophie, som snabbt skyndar till sängen. Under filten ligger hon hopkurad 

och darrar i kroppen. I nästa sekund lyfts hon upp av en jättelik hand och 

blir bortförd, kidnappad. ”Sophie, som låg hopkrupen under filten, kände 

hur de starka fingrarna grep tag om henne och hon lyftes upp ur sängen, 

med filt och allt, och for ut genom fönstret i flygande fläng” (Dahl 2016, 17). 

Denna exposition har en stark kausalitet eftersom Sophies val att titta 

bakom gardinen får henne att bli sedd och kidnappad, vilket också är en 

händelse som orsakar berättelsens upptrappning (Nikolajeva 2017, 69). 

Filmen 

Filmen börjar med en scen där man ser Big Ben och en av Londons 

klassiska dubbeldäckare åka under natten. Denna scen är filmad i så kallad 

panorering, alltså att kameran är horisontellt vriden och rör sig i sidledes 

(Nemert och Rundblom 2004,16). Det fyller en funktion när man vill fånga 

in många olika objekt eller karaktärer samtidigt. Det ger en innehållsrik 
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information om miljön och platsen i detta fall (Braaten, Kulset och Solum, 

1997, 27). Denna kameravinkel används även i nästa scen för att fånga 

gatans liv i perspektiv till det dunkla barnhemmet mellan två byggnader. I 

bakgrunden hörs ett livligt liv från puben där man hör människor som 

samtalar men utan att se de i bild. En bil åker mellan de två byggnaderna, 

starka strålkastare gör att man inte kan urskilja hur människan i bilen ser 

ut. När bilen passerar i en vattenpöl som är i mitten av gatan hör man 

ljudet av vatten som skvätter (Spielberg 2016, 00:01:27). Dessa ljudeffekter 

kallas för miljöljud och är något som medvetet lagts dit efter filmningen då 

dessa ljud inte kan höras tillräckligt högt vid inspelningen. De röster som 

man hör från puben är specialeffekter som har lagts till efteråt (Nemert och 

Rundblom 2004, 18–19). 

Att nästa scen är en närbild av barnhemmets framsida med höga grindar 

där det står barnhem är ett val som Spielberg gjort, då det tydligt indikerar 

och skapar en direkt koppling till scenen som följer. Inne i barnhemmet ser 

man Sophie som ligger under en filt på trappan. Det stora fönstret bakom 

trappan används för att skapa en strålkastare av månljus mot Sophie 

(Spielberg 2016, 00:02:04). Denna ljussättning har Spielberg valt använda 

för att leda tittaren till mitten av trappan, där Sophie befinner sig. Ett 

motljus skapar en dominerande roll på det motiv som blir belyst (Braaten, 

Kulset och Solum 1997,16). En brunhårig tjej med pagefrisyr och rosa 

nattlinne tittar upp. Under scenen hör man lugn men mystisk musik spela 

svagt, följt av en klocka som slår dovt (Spielberg 2016, 00:02:35).  

Sophies tankar presenteras genom voice-over, en specifik 

berättarteknik: ”Det var i spöktimmen, i nattmonstrens timme. Den timmen 

när människor försvinner” (Spielberg 2016, 00:02:43). Sophies röst som 

berättar detta framför hennes tankar och bidrar med information för 

tittaren. Det stärker även förståelsen för tidpunkten och Spielberg har på 

detta sätt fört en tydlig koppling till boken. Utanför fönstret hör Sophie 

människor väsnas och bestämmer sig för att öppna fönstret och 

konfrontera männen. ”hörni, ni är packade och stör faktiskt. Kan ni dra 

härifrån, här finns det barn som försöker sova” (Spielberg 2016, 00:04:13). 

Denna scen filmas med flera olika kamerarörelser. Vid närbilder sker en så 

kallad zoomning för att fokuset ska vara på den som pratar, detta sker just 
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när Sophie och ena mannen för en dialog, där kameran förflyttar sig mellan 

de som pratar (Nemert och Rundblom 2004,16; Braaten, Kulset och Solum 

1997,27). Spielberg kan på detta sätt framställa Sophie och mannens dialog 

som det viktiga i stunden. Icke-diegetisk musik, det vill säga instrumental 

bakgrundsmusik, spelas flertalet gånger för att påverka tittarna, vilket sker 

omedvetet och den höjer stämningen och känslan för den scen som utspelar 

sig (Nemert och Rundblom 2004,19). 

Sophie stänger fönstret efter sig och den mystiska musiken startar igen och 

man ser en svart stor skugga utanför fönstret. Skuggan får tittare att bli 

intresserade och frågvisa. Detta har Spielberg använt sig av för att skapa en 

spänning och nyfikenhet så att man ska vilja fortsätta titta. Denna händelse 

skulle kunna ses som en parallellhandling då det utgör en sekundär 

betydelse. Men den har en nära koppling till kärnhändelsen och leder fram 

till den. Den indikerar på att dessa personer kommer träffas frågan är bara 

när (Nemert och Rundblom 2004, 27).  

När Sophie ska lägga sig i sängen är fokuset och närbilden på hennes 

glasögon och en bok (Braaten, Kulset och Solum 1997,16). Sekunden senare 

tar hon på sig glasögonen och börjar läsa med täcket över huvudet. 

Musiken fortsätter spela och låter nu högre och man hör ljud från gatan 

utanför, katten som tillhör barnhemmet springer ut och hoppar upp på 

balkongräcket (Spielberg 2016, 00:06:22). Det får Sophie att reagera och titta 

upp mot balkongen. Följt av att Sophie säger till sig själv: ”Jag ska inte gå 

upp ur sängen. Och inte gå fram till fönstret. Och inte titta 

bakom…gardinen” (Spielberg 2016, 00:06:53). Samtidigt som hon säger 

detta gör hon raka motsatsen. Spielberg har skapat en känsla och en 

presentation av Sophie genom denna monolog, något som är vanligt i 

filmens anslag, filmens början (Nemert och Rundblom 2004,27).  

Väl ute på balkongen ser hon en soptunna som välter, en stor hand sträcker 

sig efter den. Musiken ökar och låter alltmer spännande. Denna scen är 

filmad med en subjektiv inställning, point-of-view-shot, vilket betyder att 

scenen utspelar sig utifrån Sophies ögon. Det kan skapa en intensivare 

känsla och på så sätt skapa en spänning (Braaten, Kulset och Solum 

1997,27). Sophie drar efter andan och en närbild visar hur hon med 
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uppspärrande ögon ser rädd ut. Det är vanligt att kameran rör sig mot ett 

ansikte som uppmärksammat något och gjort en upptäckt (Verstraten, 

2009,74). En närbild på varelsens ögon skapar en förståelse för att han tittar 

på Sophie, eftersom det återigen filmas med en subjektiv inställning. 

Musiken ökar och spelas snabbare när jätten ställer sig upp och en närbild 

på Sophies ansikte som drar efter andan igen med uppspärrade ögon visas 

(Spielberg 2016, 00:07:33). Varelsen går mot Sophie och hon springer och 

lägger sig under filten i sängen. En jättehand sträcker sig in i motljus vilket 

gör att man inte kan uppfatta ansiktet på varelsen. På grund av motljuset 

kan man se konturerna av varelsen som tar upp Sophie. Man hör Sophie 

som ger ifrån sig ett skrik och musiken som tilltar. Spielberg använder sig 

av icke-diegetisk musik (bakgrundsmusik) som skapar en känslomässig 

reaktion kring det som upplevs i scenen (Braaten, Kulset och Solum 1997, 

30). Filmens anslag skapar en framåtrörelse då man ställer sig frågan, vem 

är varelsen? Vad kommer hända med Sophie? Detta indikerar på att 

Spielberg skapat ett anslag som sätter en av huvudpersonerna i underläge 

och detta gör att man vill se mer (Nemert och Rundblom 2004, 27–28). 

Sammanfattning av likheter och skillnader 

De båda verken skiljer sig en del åt och detta då filmen måste fånga viktiga 

delar utan att framföra det genom skriftliga tankar och monologer som 

boken kan. Spielberg har gjort medvetna mediespecifika val för att skapa 

en känsla av att berättelsen byggs upp. Därför blir det mer bildliga 

miljöbeskrivningar för att få tittaren att förstå att det är natt och att det är 

lite ödsligt ute. Man får även som tittare en vetskap om att filmen utspelar 

sig i London då den börjar med att visa Big Ben och en typisk röd 

dubbeldäckare, något som Dahl beskriver genom att skriva England. 

Sophies handlingar skiljer sig en hel del sett till de båda verken som 

redovisats ovan. För att inkludera den spänning som Dahl beskriver har 

Spielberg valt att inkludera musik som påverkar stämningen samt att de 

ljud som hörs utanför barnhemmet gör att barnhemmet framstår som det 

som är i centrum. Det har Dahl i stället framfört genom att beskriva den 

tystnad som Sophie beskriver i boken. Den skiftande ljussättningen skapar 

känslan av spänning och framställer den mystiska natten. De förändringar 
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som gjorts har möjligtvis skett för att förbättra och fånga berättelsens 

dramatik och narrativa struktur (Kindem och Musburger 2004, 59).  

5.2 Sophie 
Boken 

Sophie är den åttaåriga föräldralösa flickan som man stöter på i början, hon 

bor på ett barnhem i London. Som läsare ges man inte någon detaljrik 

beskrivning av hennes utseende mer än de glasögon hon tvunget måste 

använda för att se. ”De hade stålbågar och mycket tjocka glas och hon 

kunde nästan inte se någonting utan dem” (Dahl 2016,10). Sophie bär 

endast ett nattlinne under stor del av berättelsen. Det är inte förrän Sophie 

träffar drottningen som det ges en tydligare beskrivning av de kläder som 

hon blir tilldelad.  

En söt blå klänning, som en gång hade tillhört en av prinsessorna, hade 

plockats fram åt Sophie och för att hon skulle se ännu finare ut, hade 

drottningen tagit en praktfull brosch med safirer från sitt toalettbord och 

fäst den på Sophies vänstra bröst. (Dahl 2016, 175) 

Eftersom hon är den som driver historien framåt och är deltagande genom 

hela boken kan man förstå att hon är protagonisten, en av 

huvudpersonerna.  

Sophies personlighet beskrivs utförligare och hennes handlingar ger 

intryck av hur hon är som person något som tyder på en indirekt 

karakterisering. Sophie är protagonisten och en katalysator som driver på 

handlingen och påverkar den andra huvudpersonens karaktär, SVJ 

(Kåreland 2021,174). ”De är ett måste, sa Sophie. Du får inte säga nej. Du är 

den ende som kan tala om för henne var de andra jättarna finns” (Dahl 

2016,127). Efter samtal med Sophie vågar SVJ att träffa drottningen som 

kan hjälpa dem att stoppa jättarna. Hon beskrivs som en flicka som har 

nära till känslor, hon uppfattas som väldigt rädd för SVJ till en början.  

Darrande i hela kroppen och tyst som en mus låg Sophie under filten och 

väntade. Efter en minut eller två lyfte hon på en flik av filten och kikade ut. 

För andra gången den natten blev hon helt förlamad av skräck och hon ville 

skrika, men inget skrik hördes. (Dahl 2016, 16) 
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 Den rädslan ändras under berättelsens gång och planas ut till att Sophie 

anses som modig och orädd.   

När hon hade kommit alldeles intill det långa håriga benet körde hon in 

den sju och en halv centimeter långa nålen på broschen rakt i 

Köttslamsätarens högra vrist. Hon tog i allt hon orkade. Nålen åkte djupt in 

i köttet och där satt den. (Dahl 2016, 203) 

Hon framstår även som laglydig men äventyrslysten när det beskrivs hur 

hon tampas med känslor om att inte gå fram till fönstret.  

Hon bestämde sig för att stiga upp och dra för gardinerna ordentligt. Man 

fick inte stiga upp efter det att ljuset hade släckts. Även om man sa att man 

var tvungen att gå på toaletten så accepterades inte det som något fullgott 

skäl och man fick inte stiga upp i alla fall. Men nu fanns det ingen som 

kunde se henne, det var hon säker på. (Dahl 1986, 10)  

Utifrån citaten ovan kan man få en förståelse för att Sophie ändras under 

berättelsen men att hennes värderingar är de samma. Därmed är hon som 

karaktär dynamisk och rund. Fast hon vill gott måste hon göra något 

nödvändigt som att göra illa Köttslamsätaren för att förhindra honom från 

att äta en människa. Sett till hennes perspektiv är det en god handling 

som ”stoppar” det onda. Men utifrån en läsares perspektiv skulle detta 

kunna indikera på att hon ger tillbaka och då utför en våldsam handling, 

som vi människor vet inte är humanitär men moraliskt passande. Detta kan 

då indikera på att hon är en rund karaktär (Nikolajeva 2017, 166–167).   

Detta motsätter även det genusperspektiv som Kåreland (2021, 176) menar 

med flickornas väluppfostrade och lydiga drag i äldre böcker. 

Sophie framstår som ett barn som är van att ingen bryr sig om henne och 

att hon inte tar åt sig när SVJ frågar vad hon har i huvudet och menar att 

hon är så smart. ”Det finns ingen som kommer att oroa sig särskilt mycket 

för mig. Det där stället du tog mig från var ett barnhem” (Roald Dahl 1986, 

37). Hon framstår som lugn när hon säger detta och att hon inte alls saknar 

barnhemmet för man blev straffad för oväsentliga saker som att inte vika 

ihop sina kläder korrekt. ”Hon låste in oss i den mörka källaren och lät oss 

sitta där en hel dag och en hel natt utan någonting att äta eller dricka” 

(Roald Dahl 1986, 38). Genom denna dialog med SVJ har Spielberg skapat 

en förståelse för Sophie och att hon är van att ta hand om sig själv. Även 
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hennes ensamhet och uppskattning till den relation som hon utvecklar med 

SVJ framkommer genom dialoger. Det går återigen att koppla till 

Nikolajevas (2017, 166–167) mening med runda och dynamiska karaktärer. 

Filmen 

Sophie är en central karaktär som finner en vänskap i huvudkaraktären 

SVJ. Kindem och Musburger (2004, 57) menar att det är vanligt att 

huvudkaraktärer och centrala karaktärer blir vänner. Sophie är den 

drivande karaktären då hon är med i hela filmen och deltar i kulmen och 

upplösningen tillsammans med SVJ. Hon utvecklas inte personligen under 

filmens gång vilket man kan förstå genom att hon redan i början är driven 

och sköter sig själv när hon hämtar posten, följt av att hon på ett självsäkert 

vis motsätter sig att vänta i hålan när SVJ ska ut och fånga drömmar. Detta 

kan man förstå genom en dialog mellan Sophie och SVJ:  

-Jag fångar drömmar. 

 -Åh jag vill följa med.  

-Ah det tror jag säkert. Nej du ska stanna här. 

- Det ska jag inte alls! 

- Jo, för du är en vänniskomarelse och vänniskovarelser är som jordgubbar 

med gipsvrädde för jättarna där ute. Så håll dig där det är tryggt och säkert, 

precis där du är. (Spielberg 2016, 00:32:16) 

Ändå slutar det med att hon följer med och fångar drömmar fast det 

innebär en viss fara. På ett liknande sätt agerar hon i slutet också, när hon 

inte borde göra något så gör hon raka motsatsen. På detta sätt framstår hon 

som statisk (Nemert och Rundblom 2004, 29–30). 

Hon får händelseförloppet att starta och driver på huvudkaraktären, SVJ 

att stoppa jättarna. ”Vi behöver en plan. Vi behöver en plan” (Spielberg 

2016, 01:00:58) säger Sophie. Senare kommer Sophie på en plan när hon ser 

en tavla på drottningen. Under denna scen filmas Sophie först framifrån för 

att skapa ett intresse för vad det är hon tittar på. Sedan ser man en närbild 

av tavlan vilket gör att man som tittare förstår att det är den som Sophie 

tittade på (Braaten, Kulset och Solum 1997,27).  

- Jag har en plan. 

-En plan? 
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-Vi ska gå till drottningen. Hon kommer kunna hjälpa oss. Vi hinner dit 

innan gryningen. (Spielberg 2016, 01:09:50). 

Detta citat och den scenen gör att SVJ börjar blanda den mardröm som 

drottningen ska få för att till slut kunna hjälpa de att stoppa jättarna. 

Genom denna scen och tillsammans med andra delkonflikter har Spielberg 

trappat upp huvudkonflikten där den når klimax och använt Sophie för att 

skapa början på en konfliktlösning (Nemert och Rundblom 2004,38–39). 

Spielberg får Sophie att framstå som någon som tror på det goda och 

uppfattas som orädd och äventyrslysten. Det kan man förstå när Sophie 

hoppar från barnhemmets balkongräcke för att hon är säker på att SVJ 

kommer fånga henne, även fast han vid stunden inte är närvarande och har 

lämnat henne (Spielberg 2016, 1.00.07). Strax innan hon hoppar står hon på 

balkongen och säger:  ”Jag känner att du är här. Jag vet att du är här..SVJ” 

(Spielberg 2016, 00:59:56). Spielberg använder en mjuk ljussättning på 

Sophie då det skapar mjukhet och kan betona harmoni (Braaten, Kulset och 

Solum 1997,16). Denna ljussättning hjälper till att framställa Sophie som 

god och snäll. 

Sophie har kort brunt hår och är klädd i ett rosa långt nattlinne med 

volanger nedtill och ett par gråa tofflor. Sophie byter kläder från nattlinnet 

till andra kostymer två gånger under filmen, först till en rutig gammal 

klänning och en jacka hon får av SVJ och sedan till en vacker blå sjömans 

lik klänning som hon får låna av drottningen. Vretstraten (2009, 60–61) 

menar att kostymers förändring i en film kan vara för ett visst narrativt 

perspektiv. Detta kan stämma in på Sophie då både hennes nattlinne och 

den gamla klänningen visar på ett ”underläge” som ändras när hon får låna 

klänningen av drottningen.  

Som noterat i analysen kring filmens början tar hon på sig sina glasögon 

först när hon lägger sig i sängen för att läsa. I filmen framstår det inte som 

att hon behöver använda glasögon hela tiden, hon kan se och agera utan 

dem. Det framkommer redan i början då hon agerar utan dem vilket 

fortsätter visas, senare i filmen tappar hon dem i gräset när jättarna plockar 

upp SVJ. Hon springer då i det höga gräset utan glasögonen och in i en bil 

där hon sedan sitter och tittar på när de andra jättarna jävlas med SVJ 
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(Spielberg 2016, 00:36:25). Väl framme där SVJ jagar drömmar får man 

ytterligare en förståelse för att hon kan se utan glasögon när hon tittar på 

ett stort vackert träd. Sophie tittar med stora ögon och säger: ” åh wow” 

(Spielberg 2016,00:43:55). Hon har dem inte på sig i slutet av filmen heller. 

Spielberg har nog ansett att glasögonen inte har en avgörande del för 

filmens handling att hon kan använda dem mer sporadiskt. De används 

mer som rekvisita och hjälper till att fylla ut vissa scener (Verstraten 

2009,61).  

Sammanfattning av likheter och skillnader 

Det finns en tydlig skillnad mellan boken och filmen gällande Sophies 

synfel då Sophie i filmen inte alls verkar ha den dåliga synen som beskrivs i 

boken. Som redovisats ovan så har Spielberg sett förbi den dåliga synen 

och inte lagt någon större vikt i då det inte påverkar fabeln (Kindem och 

Musburger 2005,58). Hon beskrivs också mer rädd i bokens början än vad 

det gestaltas i filmen. I boken står det att hon skakar av rädsla och att hon 

är rädd vilket gör att hon inte får fram ett ljud när hon ser SVJ på gatan 

(Roald Dahl 1986, 12–16). I filmen uppvisas inte Sophies rädsla densamma, 

men för att kompensera upp det boken beskriver kan man höra Sophie dra 

efter andan vid tillfällen då hon upplever rädsla och chock. En likhet i de 

båda verken är Sophie uppfattas som äventyrslysten, detta framkommer 

både i analysen av boken och av filmen. Spielberg har även använt icke-

diegetisk musik för att skapa omedvetna känslor hos tittaren, vilket 

resulterar i att Sophies rädsla styrks (Braaten, Kulset och Solum 1997,30; 

Nemert och Rundblom 2004,19).  

5.3 SVJ 
Boken 

SVJ- Stora vänliga jätten beskrivs väldigt utförligt vid många olika 

tillfällen. ”Den här figuren var fyra gånger så lång som någon människa 

över huvud taget kunde vara. Den var så lång att dess huvud befann sig 

högt ovan fönstren på de översta våningarna i husen ” (Dahl 2016,12). 

Detta beskriver SVJs längd, vilket får läsaren att förstå att han är väldigt 

lång, en jätte. Hans utseende beskrivs flertalet gånger i boken. 
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Och där i månens sken uppfattade Sophie en skymt av ett enormt långt, 

blekt, rynkigt ansikte med väldiga öron. Näsan var vass som en kniv och 

ovanför den satt de självlysande ögonen som nu tittade rakt på henne, på 

Sophie. (Dahl 2016, 15). 

”I nästa ögonblick kom en kolossalt stor hand med bleka fingrar krälande 

in genom fönstret. Efter handen följde en arm, tjock som en trädstam…” 

Dahl 2016,16). Alla dessa beskrivningar gör att man som läsare lättare 

kan ”fantisera” fram hur han skulle kunna se ut. ”Hans öron var faktiskt 

enorma. De var stora som lastbilsdäck och det verkade som om han kunde 

röra dem inåt och utåt, precis som han ville” (Dahl 2016,24). Inte bara hans 

utseende beskrivs detaljrikt likaså hans kläder:  

Under slängkappan var han klädd i ett slags kraglös skjorta med en smutsig 

gammal skinnväst som inte såg ut att ha några knappar. Hans byxor var 

gröna och urblekta och alldeles för korta i benen. På sina fötter hade han ett 

par urlöjliga sandaler som av någon anledning hade hål utskurna på 

sidorna samt ett stort hål längst fram där hans tå stack ut. (Dahl 2016, 22–

23). 

Den utförliga beskrivningen, hans närvaro i boken och att hans namn utgör 

titeln på boken antyder att han är en huvudperson (Kåreland 2021, 174). 

SVJ är i motsats till de andra jättarna inte en människoätande jätte. ”Bara 

för att jag är en Jätte så tror du att jag är en vänniskoslukande kanniboll. 

Det har du nästan rätt i. Jättar är kann i bollen och törstblodiga. Och det är 

sant att de slukar vänniskomarelser!” (Dahl 2016, 24). Men SVJ livnär sig 

bara på Zebrurkor och skottskumpa. Han presenterar sig som en något 

konstig jätte.  

Han går från att vara osäker till att bli säker och våga ta plats. ”Jag är 

minstingen. Bara en liten knatte jämfört med dem. Sju meter är nypotatis i 

Jättarnas land” (Dahl 2016, 34). Vidare menar SVJ att han ”… är full av fel, 

men jag kan inte rå för det. Jag gör så gott jag kan” (Dahl 2016, 104). Till 

slut vågar han stå upp för sig och visar på bestämdhet: ”Var nu snälla och 

lyssna noggrant på mig, ni båda höga mackapärer!” (Dahl 2016, 190). Likt 

Sophies är även SVJ en dynamisk och rund karaktär som har olika 

egenskaper och känslor. Han förändras under berättelsens gång och 

utvecklas gällande sin personliga resa (Kåreland 2021, 175; Nikolajeva 2017, 

166–167). Det kan man förstå utifrån händelser och dialoger i boken.  
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SVJ menar att han är en hederlig jätte och att han inte tar saker men han tog 

faktiskt Sophie. ”Jag stal inte så jättemycket” sa SVJ och log milt mot henne. 

När ingenting kommer omkring, så är du bara en pytteliten flicka” (Dahl 

2016, 54). Anledningen till att SVJ tog Sophie var för att han var rädd att 

hon skulle säga till någon att hon sett en jätte och att han skulle bli jagad 

och hamna på Zoo. ”Jag slår vad om att du skulle ha spritt ut nyheten över 

hela den här kymiga världen, fortsatte SVJ, om jag inte hade snott iväg med 

dig, eller hur?” (Dahl 2016, 31). Han framstår därav som en karaktär som 

handlat i rädsla för sitt liv och därför gjort något som inte var bra, att ta ett 

barn. Detta framställer ännu en gång SVJ som en rund karaktär som både 

kan agera gott och göra fel (Nikolajeva 2017, 167).  

Kåreland (2021, 175) menar att sagoväsen ofta framställs som statiska och 

onda, vilket inte stämmer in på SVJ. Även om han agerar något oförnuftigt 

vid enstaka gånger är han mestadels snäll och omtänksam. Något som man 

kan få förståelse för på flera ställen i boken.  

Jag är en drömblåsarjätte, sa SVJ. När alla de andra jättarna galopperar iväg 

åt alla streck och väder för att glufsa i sig vänniskomarelser, då kilar jag 

iväg till andra ställen för att blåsa in drömmar i husen till de sovande 

barnen. Härliga drömmar. Underbara gyllene drömmar. Drömmar som 

ingen blir rädd för. (Dahl 2016, 41). 

Han viger sitt liv åt att fånga drömmar och att blåsa in de till barnen. Hans 

väggar är pryda av massor av infångade drömmar.  

Den var ungefär tio meter lång och hade en håv i ena änden. Det här är en 

drömhåv, sa han och tog käppen i handen. Varje morgon ger jag mig ut och 

håvar in nya drömmar som jag sedan stoppar ner i mina glasburkar. (Dahl 

2016, 47). 

Han framstår som vänlig både utifrån hans yrke som drömblåsare och som 

tidigare nämn att han inte äter människor. Han visar ändå känslor av hat 

och avsky när han uttrycker sina känslor till de andra jättarna. ”Nu hatar 

jag de där jättarna mer än någonsin, sa SVJ…Jag skulle vilja hitta på ett sätt 

att försvinna dem allihop, varenda en av dem!” (Dahl 2016, 64). Återigen 

har författaren framställt karaktären som levande och med mänskliga 

känslor genom de handlingar och värderingar som SVJ har, som nämnts 

ovan (Kåreland 2021, 177). 
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Filmen  

SVJ är tillsammans med Sophie filmens huvudkaraktärer och han är med 

sina sju meter en kontrast till den centrala och drivande karaktären Sophie 

(Kindem och Musburger 2004, 57). Detta kan förstås genom den utveckling 

han gör genom filmen. Han framstår som någon osäker på sig själv och 

låter sig till en början retas av de andra jättarna. Han menar att han är liten 

till skillnad från de andra jättarna. ”Jag är sju meter lång. Men det är 

pyttelitet i Jättarnas land” (Spielberg 2016, 00:14:43). Spielberg har valt att 

filma SVJ i ett grodperspektiv vilket får honom att framställas som ännu 

större och imponerande, vilket får tittarna att förstå hans storlek (Nemert 

och Rundblom 2004, 16). 

Vid ett annat tillfälle när de andra jättarna stoppat honom, plockar de upp 

honom och driver med honom. Han är likgiltig och gör inget motstånd, 

vilket får Sophie att reagera och i en monolog säga ”Låt de inte hållas, gör 

lite motstånd” (Spielberg 2016, 00:36:53). Genom denna monolog har 

Spielberg stärkt SVJs osäkerhet. Scenen som följer kastas SVJ runt som en 

trasdocka tills regnet kommer vilket får jättarna att sluta. På väg till platsen 

där SVJ fångar drömma för SVJ och Sophie en dialog som fortsatt visar på 

SVJs vacklande självsäkerhet och hans känsla av att motverka de andra 

jättarna. 

- Du borde inte låta de göra så där mot dig? Det ska man inte. 

- Jag lever med nio vänniskoätande jättar. De tar, jag ger tillbaks. Jag blåser 

omkring mina drömmar. Jag gör det bästa som jag kan göra. Jag gör 

någonting ändå…Jag gör någonting. (Spielberg 2016, 00:40:08). 

Han menar att han inte kan stoppa dem men att han åtminstone kan ge 

tillbaka goda drömmar till människorna. De andra jättarna tränger sig på 

hemma hos SVJ och förstör hans hem i sökandet efter Sophie. Något som 

får SVJ att reagera då jättarna även förstört SVJs glasburkar med drömmar. 

Vid tillfället blir SVJ arg och reagerar och gör motstånd för första gången. ” 

- Det här är mitt hem. Ni får aldrig mer komma in här! Försvinn! Ut med 

er!” (Spielberg 2016, 01:07:06). Ledsen som han är för den förstörelse som 

de förorsakat säger SVJ med nedstämd stämma ”jaja, det är många 

drömmar som en dag är borta för vinden” (Spielberg 2016, 01:08:43). Kort 
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efter kommer Sophie på en plan för att stoppa jättarna och SVJ hjälper till. 

När jättarna ska tillfångatas i slutet säger SVJ ”Det är över, 

Köttslamsätaren. Det är över nu, pojk. Vi måste få stopp på det här nu” 

(Spielberg 2016, 01:38:50). Detta händelseförlopp visar på att han gör den 

typiska utvecklingen som huvudkaraktär och att han är dynamisk och 

rund (Nemert och Rundblom 2004, 30).  

SVJ är till filmens början iklädd en svart cape med tillhörigheter i form av 

en brun ”weekendbag” som han bär sina drömmar i och ett långt 

trumpetliknande verktyg för att blåsa in drömmarna. Hans utstyrsel och 

utseende visar på att han är gammal och tillhörigheterna indikerar på att 

det tillhör centrala delar av filmen. Hans utseende kan också uppfattas som 

något som kommer från sagor (Verstraten 2009,61).  

SVJ är som tidigare nämnt en god och snäll jätte något som visas vid ett 

flertal gånger i filmen. Vid ett tillfälle förklarar han att han är olik de andra 

jättarna i en dialog med Sophie. 

- Jag? Du tror att bara för att jag är en jätte så är jag är en vänniskoslukande 

kanniboll? Skulle jag sluka vänniksomarelser? Nu lökar blommen, aldrig i 

livet! 

 – Men vem är du då? Vad för slags monster är du?  

- Du tar felan om mig 

-Du kidnappade mig. 

- Ja, jo där tar du mig om rättan. 

-Men åh andra sidan, jag stal dig inte jättemycket, för du är bara en 

pytteliten flicka. (Spielberg 2016, 00:13:44) 

Vid tillfället menar SVJ att han gjort fel som tagit Sophie, men han menar 

att han var tvungen. Han var rädd att Sophie skulle berätta för andra att 

hon sett honom och att han skulle bli inlåst på Zoo, 

bland ”krokodilgrunkor” (Spielberg 2016, 14.55-15.22). Han är den enda 

jätten i jättarnas land som inte äter människovarelser, han livnära sig på 

avskyvärda zebrurkor och skottskumpa. SVJ anstränger sig genom hela 

filmen för att skydda Sophie från de andra jättarna. Han stöttar Sophies 

handlingar och tankar vilket styr filmens drama (Kindem och Musburger 

2004, 57). Han försöker lura de andra jättarna för att de inte ska upptäcka 

Sophie och vid tillfället han får reda på att hon tappat filten i Jättarnas land, 
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lämnar han tillbaka henne utanför barnhemmet. Anledningen förklaras 

genom en dialog de två emellan.  

-Du tappade ditt täcke. Nu vet de att du var där. Du är inte säker ihop med 

mig. 

-Och? Du är inte säker ihop med mig. Så strunta i det där nu. 

-Det fanns en pojke…han gillade å läsa, han lärde mig å läsa. Du har på dig 

hans röda lilla jacka. Jag hörde hans ensamma hjärta precis som jag hörde 

ditt. Sen... Råkade han se mig. Som du gjorde. Så jag fick ta honom, huxflux. 

Jag kunde ha lämnat hem honom. Men så blev det för sent. (Spielberg 2016, 

00:57:03). 

Hans snälla personlighet stärks genom dialoger och då träder hans små 

språksvårigheter fram, det gör att han säger ord fel vilket han inte rår för. 

Han blir tillrättavisad av Sophie vilket får honom att ta åt sig och känna 

behov av att förklara sig.  

- Ja, jag kan inte rå för det när jag säger saker om det blir lite slingrigt. Jag 

kan inte ha rätsida på allting. Det händer ganska ofta att jag hamnar bak 

och fram.  

-Jag ber om ursäkt, det var inte meningen att såra dig. 

-Visst, jaja, vad jag säger och vad jag menar, det kan råka bli två skilda ting. 

(Spielberg 2016, 00:18:09) 

Detta samtalar de senare om igen där Sophie återigen rättar SVJ angående 

ett ord, varpå SVJ svarar: 

-ord, de har alltid ställt till med problem och svårigheter för mig. Jag vet ju 

exakt vilka ord jag vill säga men på vett eller annat vis tycks de komma ut 

vakbända. 

- oro dig inte, det är sånt som händer varenda en. 

- inte så som det händer för mig. Jag pratar det mest förfärliga kapparaljan. 

(Spielberg 2016, 01:09:04). 

Något som SVJ visar säkerhet och passion för är drömmar. SVJ är en 

drömfångare som dedikerat sitt liv åt att fånga drömmar, blanda och blåser 

in de till människor. ”Blåsa drömmar är det jag gör bäst” (Spielberg 2016, 

00:50:11). Drömmarna har en central roll i filmen då det är SVJs blandning 

av en mardröm som får drottningen att tro på Sophie och SVJ. Han ser 

självsäker ut när han blandar mardrömmen (Spielberg 2016, 01:11:43). 

Spielberg framställer SVJ som en god och ambitiös karaktär genom den 
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mjuka ljussättningen som är på SVJ och genom de dialoger som han deltar 

(Braaten, Kulset och Solum 1997,16). 

Sammanfattning av likheter och skillnader 

SVJ framstår som en dynamisk karaktär likväl i boken som i filmen vilket 

framgått i närläsningen av de båda verken ovan. Hans personlighet växer 

och han förändras under berättelsens gång. De skillnader som finns är 

kompenserade av de mediespecifika val man gjort i filmen. Exempelvis 

framgår inte hans tankar utan i stället har man valt att filma närbilder av 

hans ansiktsuttryck som visar vad han känner, samt införa dialoger som 

framför hans värderingar, där vissa av dialogerna även framkommer i 

boken (Kindem och Musburger 2004, 59). I filmatiseringen har Spielberg 

valt att gestalta den längd han uppges ha i boken genom att använda 

grodperspektiv som kameravinkel för att visa på hans längd (Nemert och 

Rundblom 2004, 16). I både boken och filmen säger SVJ i en dialog att han 

är sju meter vilket är litet för att vara i Jättarnas land. Det upplevs en viss 

skillnad i hur SVJ talar om Sophie vid ett fåtal gånger. I boken uttrycker 

han att Sophie inte är smart och att hon verkar ha ett tomt huvud. En annan 

gång menar han att Sophie måste ha flugor och sågspån i huvudet (Roald 

Dahl 1986, 28,34, 66). Detta är något som man inte upplever i samma 

utsträckning i filmen vilket tydliggör hans vänliga sida. Spielberg har 

exkluderat det från SVJ för att hans personlighet ska uppfattas som snäll 

och att det enbart är de människoätande jättarna som han har problem 

med. 

5.4 Blodsugaren/ Köttslamsätaren 
Boken 

Blodsugaren är en karaktär som kommer in i berättelsen först efter några 

kapitel in i boken. Han är den första av de andra nio jättarna som man får 

en uppfattning av mer än det som SVJ beskrivit gällande de andra jättarna. 

Men innan han hade talat färdigt vräktes stenen åt sidan och en jätte på 

femton meter, mer än dubbelt så lång och dubbelt så bred som SVJ, kom 

klivande in i hålan. Han var naken så när som på ett smutsigt litet skynke 

runt baken. (Dahl 2016, 55) 
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Författaren har beskrivit hans storlek på ett sätt som gör att man förstår att 

han är riktigt stor och framställer honom som en ovårdad och skrämmande 

karaktär.  

Blodsugaren såg ohygglig ut. Hans hud var rödbrun. På bröst, armar och 

mage växte det tjockt svart hår. Håret på hans huvud var långt och mörkt 

och tovigt. Hans fula ansikte var runt och mosigt. Ögonen var som små 

svarta hål. Näsan var liten och platt. Munnen var enorm. (Dahl 2016, 56) 

Hans utseende stämmer in på de handlingar han utför och den han 

beskrivs vara. Han är en människoätande varelse som äter människor varje 

natt. Författaren har skapat en karaktär som ska avskräcka och vara 

ond. ”Det var överhuvudtaget inte svårt att fatta att detta ohyggliga 

monster åt män, kvinnor och barn till kvällsmat varje dag (Dahl 2016, 58).  

Blodsugaren är en sidofigur som författaren använder för att skapa 

perspektiv på handlingen och skapar en kontrast till SVJ (Nikolajeva 

2017,160). Han är nödvändig för handlingen då han uttrycker flertalet 

gånger att han äter människor och det är jättarna som är de onda i 

berättelsen. Det skapar en förståelse för att han är en av de onda. ”Så nu 

tänker jag plocka fram den och äta den som förrätt” (Dahl 2016,56). Det är 

Sophie han menar vid tillfället. Hans humör svänger fort och nästa sekund 

skriker han på SVJ.  

Din pyssliga lilla pyssling! Skrek han. Ditt pyriga lilla pyre! Din fläskiga 

lilla fläskvårta! Jag ska nog leta igenom den här skrevan! Och du ska hjälpa 

mig! Vi två tillsammans ska nog kunna vaska fram den här läckra lilla 

vänniskomarelsen! Skrek han. (Dahl 2016, 56) 

Det är endast under detta tillfälle i SVJs håla som Blodsugaren är aktiv som 

enskild karaktär. Om han skulle plockas bort skulle värdefull information 

om hur otäcka jättarna är gå förlorat. Det är han och de andra jättarna som 

skapar en konflikt och deras jakt och mani att äta människovarelser skapar 

en trovärdighet hos läsaren. Det hela förstärker alla jättarnas onda 

handlingar att äta människor. Han tolkas även som en platt och statisk 

karaktär då han inte förändras något under berättelsen (Kåreland 2021, 

175). Hans synsätt att människor är mat är något som han står fast vid i 

hela boken. I slutet trillar tre människor ned i fångstgropen där alla de nio 

jättarna är, inklusive Blodsugaren. ”Från jättarna där nere hördes förtjusta 
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utrop, åtföljda av ljudet av ben som krossades” (Dahl 2016, 217). Han och 

alla de andra jättarna ”onda” genom hela berättelsen.  

Man kan ana att författaren valt att presentera Blodsugaren på det sättet 

som han gör, då det får Köttslamsätaren att framstå som värre. ”Det är den 

värste av dem allihop. Och den störste av dem. Han kallas för 

köttslamsätaren” (Dahl 2016, 73). Han beskrivs inte lika utförligt men han 

framkommer som den hemskaste av de vid flertalet tillfällen. ”Och han 

slukar vänniskomarelser som om de vore små sockerbitar, två eller tre åt 

gången” (Dahl 2016,73–74). Han utför taskiga handlingar och framställs 

som ond genom hela berättelsen likt blodsugaren. 

Då såg Sophie dem också, såg hur de nio monstruösa halvnakna bestarna 

dundrade iväg igenom landskapet hack i häl på varandra. De jagade fram i 

flock med framsträckta halsar, deras armar vevade fram och tillbaka som 

axlarna på ett lokomotiv och, värst av all, deras magar putade ut en bra bit 

framför dem. (Dahl 2016,141–142). 

I deras magar låg människor som de ätit upp. Det får Sophie och SVJ att 

agera. Köttslamsätaren är tillsammans med blodsugaren och de andra 

jättarna motspelare i berättelsen då de är nödvändig för intrigen i boken. 

Detta eftersom de nio jättarna äter människor och deras handlingar får 

boken att nå kulmen, alltså vändpunkten (Nikolajeva 2017, 72, 160). 

Filmen  

I filmen har man i stället valt att fokusera mer på endast en av jättarna, 

Köttslamsätaren. Om någon Blodsugare får man inget veta mer än att han 

nämns som en av de nio jättarna i filmen. Köttslamsätaren å andra sidan är 

närvarande under flera tillfällen i filmen. Han ser dubbelt så stor ut som 

SVJ och eftersom SVJ säger att han är pytteliten kan man som tittare få en 

förståelse för att Köttslamsätaren är större (Spielberg 2016, 00:14:43). Detta 

har Spielberg visat genom att filma honom i ett grodperspektiv vilket 

framställer honom som stor och skrämmande (Nemert och Rundblom 

2004,16).  

Hans ansiktsuttryck ser argt ut flertalet gånger under filmen. En scen som 

visar på det, är när han ifrågasätter varför SVJ pratar så mycket så tidigt på 

morgonen. SVJ säger att han får komma tillbaka senare men då höjer han 
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rösten och skriker nej och hoppar så att allt skakar. SVJ hämtar vatten att 

tvätta fingret med och då säger han ”nej, nej, nej, inget vatten. Inget vatten” 

(Spielberg 2016, 00:24:49).  Jättarna är nämligen livrädda för vatten och är 

deras akilleshäl. 

Köttslamsätaren är antagonisten i filmen då han är motsatsen till SVJ och 

Sophie. Han framstår som tuff och ond vid flera tillfällen vilket är vanligt 

för antagonisten då den behöver driva sin vilja. Köttslamsätaren uttrycker 

att SVJ är en skam för jättarna som inte äter människor. Spielberg 

framställer även Köttslamsätarens ondska genom dialoger och förklaringar 

från SVJ. Tidigt i filmen menar SVJ att Sophie inte kan lämna hålan för då 

skulle hon gå ett hemskt öde till mötes. ” De där jättarna skulle sluka dig i 

en munsbit som om du var en bit pararberpaj” (Spielberg 2016, 00:17:24). 

Det inkluderar Köttslamsätaren. Han introduceras i en scen när Sophie 

drömmer en mardröm där Köttslamsätaren får tag i henne och släpper ned 

henne i munnen. Denna dröm visar på hur ond han kan vara. I en annan 

scen där han stampar in till SVJ och frågar till slut: 

 -Har du skaffat en ny liten pulleplutt? 

- Nej. 

-Här luktar vänniksomarelse! Jag ska hitta honom och jag ska äta honom! 

(Spielberg 2016, 00:25:23). 

En annan scen visar Köttslamsätaren som plockar bort Sophies filt som 

fastnat under hans fot, luktar på den och säger dovt men argt ”vänniksa” 

(Spielberg 2016, 00:39:35). Denna scen visar tydligt en mörk ljussättning för 

att framställa honom som ond och bidra med en känsla av fara. Den icke-

diegetiska musiken som spelas när han medverkar är något som Spielberg 

medvetet lagt till för att få markera stämningen och känslorna ännu mer 

(Braaten, Kulset och Solum 1997, 16, 30). Köttslamsätaren är en statisk och 

platt karaktär som varken utvecklas eller ändrar sina värderingar. Han ser 

människor som föda och är på jakt efter dem under hela filmen. 

Känslan man får är att köttslamsättaren är någon sorts ledare bland 

jättarna. Han står och pekar och dirigerar. Vid ett tillfälle när han och de 

andra jättarna stormar in i SVJs hem för att hitta Sophie, håller 

Köttslamsätaren upp filten och låter alla de andra lukta medan han 

säger: ”Rör på fläsket, pojkar. Hitta vänniskoflarnet” (Spielberg 2016, 
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01:02:43). Det tyder på att han är bossen bland jättarna. Det tillsammans 

med att han deltar i flera scener och nämns många gånger av SVJ kan man 

förstå att han är en sekundär karaktär som skapar konflikter. Det är också 

vanligt att sekundära karaktärer märks i folksamlingar, något som 

köttslamsätaren gör (Kindem och Musburger 2004, 57).  

Sammanfattning av likheter och skillnader 

Det framgår tydliga skillnader och likheter mellan boken och filmen. I 

boken representeras det onda utav specifikt två karaktärer medan man i 

filmen valt att enbart fokusera på en karaktär. Detta har Spielberg valt för 

att framhäva Köttslamsätarens värderingar och personlighet ännu mer 

(Kindem och Musburger 2004, 59). På det viset finns det mer tid till att 

förstå ”den onda” som står för alla jättarnas värderingar. Blodsugaren är 

med men som en av de nio andra jättarna och syns bara vid fåtal gånger 

men utan att påverka handlingen. Spielbergs val av mediaspecifika verktyg 

som ljussättning, dialoger, ljud och karaktärens skiftande ansiktsuttryck 

lyfter fram de onda och hemska kring karaktärens gestaltning i boken. En 

viktig likhet som finns sett till de båda medierna är att de två karaktärerna i 

boken har detsamma statiska och platta drag som gestaltas i filmen hos 

Köttslamsätaren. Människoätande jättar är onda och ändrar inte sina 

värderingar varken i boken eller i filmen. En annan likhet är att dessa 

karaktärer utgör en viktig roll för filmens intrig. 

5.5 Slutet av berättelsen 
Boken 

I slutet av berättelsen har konflikten mellan Sophie, SVJ och jättarna fått 

SVJ och Sophie att agera. De tar hjälp av drottningen för att sätta stopp för 

jättarna. ”Om åtta timmar kommer de där blodtörstiga bestarna att jaga 

iväg för att sluka ytterligare ett par dussin människostackare. De måste 

hejdas! Vi måste handla fort” (Dahl 2016, 187). Dessa händelser fungerar 

som en funktion för intrigen och för att skapa spänning (Nikolajeva 

2017,69).  

SVJ leder vägen med Sophie sittande på hans ena öra och de nio 

helikoptrarna kommer efter och landar till slut. ”Sedan fällde varje 
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helikopter ut en ramp och nio jeepar, en från varje helikopter, kördes 

nedför ramperna. I varje jeep fanns det sex soldater och en massa kraftiga 

rep och kedjor” (Dahl 2016, 196). De började då binda jättarna men 

Köttslamsätaren låg illa till. ”Mycket försiktigt började de sex soldater som 

skulle ta hand om Köttslamsätaren att dra i den stora armen för att få fram 

den. Då slog Köttslamsätaren upp sina små, svarta grisögon” (Dahl 2016, 

201). Här har författaren skapat en händelse av spänning för att intressera 

läsaren, när planen inte går riktigt som tänkt (Nikolajeva 2017, 71).  

Vidare sticker Sophie Köttslamsätaren med broschen och SVJ lurar honom 

att hålla sig på foten, där sticket är. ”Eftersom Köttslamsätaren satt och höll 

om sin vrist med båda händerna var det en enkel match för SVJ att slå en 

hård knop runt hans händer och vrister” (Dahl 2016, 204). Helikoptrarna 

hämtar SVJs burkar med drömmar och lastar in dem innan de binder fast 

jättarna och sätter av mot England. En grop hade grävts fram i 

England. ”Varenda grävmaskinist och grävmaskin i hela landet hade 

mobiliserats för att gräva den kolossala grop som skulle bli jättarnas 

permanenta fängelse” (Dahl 2016, 210). De skulle för all framtid livnära sig 

på Zebrurkor. ”I den här säcken har jag ett helt gäng Zebrurkorplantor som 

jag, med ert tillstånd, tänker överlämna till Böcklinghumpalatsets 

trädgårdsmästare, så han kan stoppa ned dem i jorden” (Dahl 2016, 214). 

På det sättet skulle det aldrig ta slut på mat åt jättarna. 

Drottningen ordnade att ett tillräckligt stort hus byggdes åt SVJ intill slottet 

i Windsor och bredvid det en liten stuga åt Sophie. Det slutar med att SVJ 

har en önskan om att lära sig prata riktigt. ”Och Sophie, som älskade 

honom som om han vore hennes egen far, erbjöd sig att undervisa honom 

varje dag ” (Dahl 2016, 217). Berättelsen slutar med att SVJ blir författare 

och den boken berättar drottningen för sina barnbarn. Författaren har 

genom alla dessa händelser ovan skapat orsaks-samband, händelser som är 

i behov av varandra, för att i slutet ha en intention att lösa problemet och 

nå en upplösning. Upplösningen avgör huvudpersonernas öde och allt 

återställs. Till följd av det hyllas hjältarna i slutet, vilket är vanligt när det 

kommer till kompositionen för en skönlitterär berättelse (Nikolajeva 

2017,69,72).  
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Filmen 

Händelseförloppet når klimax och SVJ och Sophie övertygar drottningen 

om att de andra nio jättarna måste stoppas. Drottningen talar om för 

generalerna med allvarsam röst: 

 -Vi är på väg till Jättarnas land. SVJ kommer ta ut kursen åt er. Herr 

Generaler. Herr SVJ. Om tio timmar ger sig jättarna återigen ut jakt. Och jag 

har för avsikt att stoppa de. (Spielberg 2016, 01:30:16) 

Allvaret med operationen bevisas genom att det bara är SVJ som hittar till 

Jättarnas land  

- Mina herrar ert manskap kommer följa med SVJ. Jag har lovat honom att 

ni bara går en gång till Jättarnas land. 

– Ni kommer inte hitta den en andra gång. (Spielberg 2016, 01:30:48) 

Scenen som följer hör man den mystiska och dramatiska icke-diegetiska 

musiken och SVJs steg som dunsar genom en allé följt av helikoptrar i skyn. 

SVJs fotsteg och helikoptrarnas ljud är special effekter som lagts till vid 

redigering av filmen då de inte hörs vid inspelningen så pass väl (Nemert 

och Rundblom 2004; 19). Vidare följer man SVJ som hoppar fram mellan 

klippor och helikoptrar som susar förbi in i ett moln till Jättarnas land. 

Denna scen filmas ur olika vinklar som grodperspektiv och 

fågelperspektiv, då de kameraeffekterna används för att ge tittare överblick 

över det landskap som de tar sig förbi och för att få karaktärer och miljöer 

att se imponerande ut (Nemert och Rundblom 2004, 16). Helikoptrarnas 

mätare och instrumentbräda låter och visarna snurrar åt olika håll, vilket 

får tittarna att förstå att det händer något annorlunda. Spielberg har på 

detta sätt tydligt visat att Jättarnas land ligger utanför ”världen”. Den 

känslan förhöjs av de speciella ljudeffekter av pipande ljud och motorer 

som lagts till. 

Väl framme i Jättarnas land blir ljussättningen hård och färgerna blir i all 

kallare nyans, på det sättet skapar Spielberg en uppfattning och en känsla 

av spänning och fara (Braaten, Kulset och Solum 1997,16; Verstraten 2009, 

64). Under nästa scen tar SVJ fram en dröm, Marhoppan.  
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-Ja, nu ska de få den mest förskräcklingsvärda mardrömsförtvivlan. Om 

drömmen gör sitt jobb vaknar de insnärjda i en fruktanshemsk ånger och 

om de där knepiga hellikopetrarna också gör sitt jobb..då tror jag att vi kan 

ha en chans. (Spielberg 2016, 01:33:47) 

Genom denna replik och dialog har Spielberg berättat planen för 

tillfångatagandet på ett mediespecifikt sätt, där dialogen och bilden på 

marhoppan som blandas. Som tittare har man en tanke och föraning på vad 

som ska ske. De nio jättarna ligger utslagna och snarkar. Sophie och SVJ 

sitter och pratar en bit bort och SVJ förklarar vad Sophies dröm är. 

Drömmen är en historia om hennes hjärtans längtan. Dramatisk, lugn och 

lite sorgsen musik spelas under tiden som SVJ pratar, det är ett medvetet 

val av musik då det är ett viktigt och bra sätt att höja stämningen hos tittare 

(Nemert och Rundblom 2004, 19). Det fina bandet som SVJ och Sophie 

byggt upp under filmen kan förstås genom den dialog de har sittandes på 

bergskanten.  

- Sen vaknar jag upp. 

- Sen vaknar du upp. 

-Men inte här.. 

-Nej.. du har fler drömmar att fånga min lilla gulle groda. Men inte i 

Jättarnas land. 

-Men har jag kvar dig då? Kommer du höra när jag ropar på dig? 

-Jag tror du har glömt en sak, jag tror du har glömt de här. (Spielberg 2006, 

01:36:38) 

SVJ pekar på sina stora öron och de båda ler. Det ger tittaren en känsla av 

att Sophie kommer återvända till England och att SVJ kommer stanna. 

Känslan höjs med hjälp av musiken som spelas.   

Nu till filmens konfliktlösning som tar sin fart med att Sophie säger: ”det är 

dags nu SVJ” (Spielberg 2016, 01:36:52). Den fina stunden på berget övergår 

i dramatik när SVJ kommer ihåg att han glömt sin trumpet hos drottningen. 

Under tiden som SVJ beklagar sig ser man hur Sophie tittar på Marhoppan 

i burken samtidigt som musiken ökar. När SVJ sedan tittar ned mot Sophie 

ser han att hon är borta och lika så Marhoppan. ”Sophie, Sop..åh nej. Åh 

nej, Sophie!” (Spielberg 2016, 01:37:26). Den spännande icke-diegetiska 

musiken tilltar när man får se hur Sophie springer ned från berget och mot 

de sovande och snarkande jättarna. Detta är först filmat i fågelperspektiv 
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för att visa hur liten Sophie är gentemot de sovande jättarna (Nemert och 

Rundblom 2004, 16). Köttslamsätaren luktar i luften och Sophie rycker till 

och drar efter andan, kameran är i höjd med Sophie, vilket får 

Köttslamsätarens ansikte att se enormt ut. Det är vanligt i barnfilmer att 

utgå från barnets höjd då det sätter perspektiv till omgivningen (Braaten, 

Kulset och Solum 1997, 26). Köttslamsätaren tittar ned på henne samtidigt 

som han säger ”och vad har vi här då?” (Spielberg 2016, 01:37:57). Sophie 

springer till burken, plockar upp den ovanför sitt huvud och slänger ned 

den i marken så den går sönder. Spielberg har valt att inkludera olika 

ljudeffekter för att höja stämningen och för att många av de inte hörs vid 

inspelningen, exempelvis snarkningar, burken som går sönder, 

knytnävsslag i marken och marhoppan som tar sig loss. 

En närbild visar hur en Marhoppa tar sig in i näsan på Köttslamsätaren. 

Han plockar ut den och håller den i sin knutna näve och slår den mot 

bröstet. De andra jättarna börjar klaga och Sophie säger med darrande röst:  

-Du är en väldigt ond jätte.  

-Jag ångrar ingenting!” (Spielberg 2016,01:38:36). 

Köttslamsätaren blir arg och SVJ står upp för sig och säger att det måste bli 

ett slut på ätandet av människor. Detta liknar en typisk konfliktlösning när 

huvudkaraktären kommit så pass långt i sin utveckling att han är redo att 

göra upp med Köttslamsätaren i detta fall (Nemert och Rundblom 2004, 

39). Sekunden senare är tillfångatagandet är i full gång och scenen visar ett 

tumult av jättar, helikoptrar och soldater åt olika håll. I denna scen är det 

många olika mediaspecifika verktyg som används för att framställa den 

kaosartade stämningen som förmedlas. Kamerornas vinklas skapar en 

förståelse för människornas storlek i förhållande till jättarna. Ljudeffekter 

av grästuvor som skrapas upp, skrik och rop, helikoptrar som cirkulerar i 

luften, vajrar och nät som spänns åt tillsammans med den tilltagande 

musiken som spelas. Detta övergår till tystnad direkt när SVJ plockar upp 

Sophie i sin hand vilket skapar en förståelse för SVJ trygga famn. 

Tillsammans med de visuella effekterna framstår ljudeffekterna som 

meningsfulla (Braateen, Kulset och Solum 1997, 30). 
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I ett fågelperspektiv ser man SVJ står på berget och le med Sophie på sin 

axel när helikoptrarna åker i väg samtidigt som äventyrlig men glädjande 

musik spelas. Filmen kunde egentligen sluta här eftersom huvudkonflikten 

är löst, jättarna är tillfångatagna och inga mer människor behöver bli 

uppätna. Tittare har ett behov av att veta vad som sker med 

huvudkaraktären och andra centrala karaktärer efter. Det kallas för 

avtoning något som även Spielberg använt sig av för att tittare inte ska 

lämnas med allt för många frågor (Nemert och Rundblom 2004, 40). Under 

en scen där man ser hur jättarna fraktas över vatten berättar Sophie genom 

en vocie-over, vad som skedde med de: ” Jättarna flyttades till en plats 

långt, långt bort. Till en plats du aldrig hört talas om och som du aldrig 

kommer åka till” (Spielberg 2016, 01:40:28). Den platsen visar sig vara en ö 

mitt ute i havet. Jättarna som hatar vatten, släpps ned i havet och simmar i 

land på ön, där enbart har zebrurkor att äta. Sophie flyttar in hos 

drottningen och sittandes i sängen berättar Sophie en inre monolog om 

drömmen hon drömt.  

I drömmen väcktes jag av ett underbart burrande, brummande ljud som 

svävade över min säng. Jag gick bort till fönstret och i fjärran såg jag honom 

ta ett språng med sina långa ben med väska och trumpet i hand. Jag kunde 

se ända bort till Jättarnas land. Jag kunde se trädgården som SVJ hade 

anlagt…Jag såg dörren av sten och de skeva fönstren. Hans mantel hängde 

bredvid dörren…Jag såg utspridda sidor av boken han höll på att skriva. 

Han var glad. och jag var glad. När jag känner mig ensam, vilket inte alls är 

lika ofta som förut, pratar jag med honom och då hör han mig alltid 

eftersom SVJ hör alla hemliga viskningar i hela världen (Spielberg 2016, 

01:44:00). 

Sophie ropar ut i luften genom sitt fönster och det klipps till en scen som 

visar SVJ, som hör henne i sitt hem i grottan och ler. Detta avslut innefattar 

den avtoning som man som tittare gärna vill veta vilket Spielberg visat 

genom Sophies inre monolog och voice-over. 

Sammanfattning av likheter och skillnader 

Konfliktupplösningen och avtoningen skiljer sig åt i de båda medierna som 

redovisats ovan. I boken får man ta del av hela planen av tillfångatagandet 

medan man i filmen inte riktigt får det. Det höjer spänningen i filmen att 

det inte framkommer exakt hur de ska gå till väga. Själva tillfångatagandet 
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skiljer sig avsevärt då det sker på två olika sätt. En anledning till det kan 

vara att Spielberg såg mardrömmen som ett mer dramatiskt sätt att avsluta 

filmen på än att Sophie skulle sticka honom med en brosch. En ytterligare 

anledning kan också vara att Spielberg ville framföra drömmarnas viktiga 

del ännu mer och att detta avslut tillåter det.  

Spielberg har på ett kreativt sätt bundit ihop delar av jättarnas rädsla till 

vatten och på ett komiskt och tydligt avslut visat på att de är fast på ön. Det 

kan även ses som mer humant att låta de bo på en ö än nere i en mörk grop. 

Avtoningen hos filmen skiljer sig lite från boken då det i boken framstår 

som ett lyckligt slut och att Sophie och SVJ får fortsätta leva med varandra. 

I filmen får man som tittare en känsla av längtan från Sophies håll, men att 

de ändå är lyckliga då de båda lever ett bra liv men inte längre 

tillsammans. De har i dessa scener i filmen innefattat en del mediaspecifika 

verktyg för att framföra de känslor som ges. Musiken som ändras och följer 

kamerans vinklar beroende på hur spänningen stiger eller avtar är ett 

medvetet val. Det beskrivande som finns i boken har ersatts med dialoger, 

monologer, ljud och ljussättning som informerar om det goda och det onda 

samt om känslor hos karaktärerna. 

6 Avslutning 
I analysen har jag redogjort för de forskningsfrågor som studien har för 

avsikt att besvara. Det har framgått att karaktärerna har liknande 

funktioner i båda medierna. Det har även i komparationen framkommit 

viktiga skillnader som är typiska för karakterisering i skönlitterära verk och 

i filmer. Det gäller även handlingen av respektive verk. Dahl har skrivit en 

narrativ bok där han utgått från de riktlinjer som narratologi inom 

litteratur förhåller sig till. Det har även Spielberg gjort fast han har 

fokuserat på att ta vara på kärnhändelsen och skapa sidohändelser som 

fyller ut händelseförloppet. Det har han gjort genom att använda sig av 

olika mediaspecifika verktyg som finns för att skapa en tilltalande film. 

Han har utgått från Dahls beskrivande ord och förvandlat de med hjälp av 

ljussättning, ljud, kameravinklar och rörelser. Analysen har därmed visat 

på att det finns vissa grundläggande likheter rörande karaktärer och 

handlingen i boken respektive filmen. Det har även framkommit av 
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analysen att centrala händelser och karakterisering i respektive verk 

präglas av berättandets mediespecifika tekniker och konventioner. 

Som analysen visar på så är närläsning betydelsefullt och värdefullt för att 

synliggöra hur fiktionsberättande alltid är bundet till det specifika mediet. 

Närläsningen och analysen av den visar tydligt att film och litteratur 

kommunicerar på olika sätt med hjälp av olika medel. En liknande 

närläsning och analys skulle kunna anpassas och tillämpas i skolan. Det 

skulle kunna syfta till att lära elever att förstå vad som skiljer litteratur och 

film åt, och att det som berättas alltid formas av kontext och medium. Det 

går då att anpassa efter årskurs och lärare skulle även kunna genomföra ett 

temaarbete som syftar till att elever får en djupare förståelse för mediernas 

olika berättartekniker. Ett temaarbete skulle kunna starta utifrån en vald 

bok och hur den är uppbyggd följt av att se filmen och de typiska dragen. 

Avslutningsvis skulle elever kunna dramatisera antingen boken eller 

filmen, eller utifrån de båda, och därmed genomföra en egen adaption. 

Detta kan genomföras på olika sätt och utefter elevers kunskap. Det går att 

använda enbart en händelse från medierna och inte hela verken. 

Denna adaptionsanalys har genererat i en djupare förståelse för hur viktigt 

det är att lärare är medvetna om olika mediers mediespecifika verktyg. Det 

blir också nödvändigt att lärare reflekterar kring den valda mediets 

innehåll och uppbyggnad, om mediet ska vara betydelsefullt för elever. Ser 

man till skillnaden hos de två skaparna av SVJ så ligger Dahls fokus på 

karaktärerna och hur de framställs, medan Spielberg lägger större fokus på 

handling och berättelsens hela kontext. I ett skönlitterärt verk kan 

författaren, liksom Dahl, beskriva en känsla hos en karaktär rent textuellt 

medan i film, så som Spielberg visar, behöver känslor förmedlas i 

exempelvis dialoger och ansiktsuttryck. Det innebär att de mediespecifika 

verktygen är typiska för vilket medium som används. Något som boken 

åstadkommer mer än filmen, är just att den ger djupare utrymme för 

fantasi och mer fria tolkningar för läsarna än vad filmen gör för tittarna. 

Detta är något som lärare liksom jag behöver ha i åtanke när vi väljer 

medium, det är inte alla gånger en film kan ersätta en bok och tvärtom. Det 

blir essentiellt att fundera på vad eleverna kan gå miste om ifall ett media 
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utesluts. Jag kommer i min framtida yrkesroll som lärare att ta vara och 

befästa den kunskap jag fått av att genomföra denna adaptionsstudie. 
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